
We reserve the right to modify technical features in the interest of technological advance.
Nous nous réservons le droit de modifier les caractéristiques techniques dans l’intérêt du progrès technologique.

RADIO-ENERGIE TECHNOLOGY
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OTYPE RCO 444 R

DESIGNATION DÉSIGNATION Val.
Counts Calibration tolerance Précision d’étalonnage ± 1 %

Linearity tolerance Erreur de linéarité max. ≤ 0,15 %

Superimposed ripple (peak to peak) Taux ondulation (crête à crête) ≤ 0,5 %

Temperature coefficient at no-load Dérive F.E.M. en température 0,005 % /°C

Time constant Constante de temps 2,5 ms

Driving torque at no load Couple d'entraînement à vide 1,5 Ncm

Moment of inertia Moment d’inertie 0,950 kg cm2

Radial shaft load Effort radial sur arbre 

(for signal accuracy) (pour précision du signal) Max. 10 N

Vibration proof Tenue aux vibrations 10 g / (10 - 2000 Hz)

Shock proof Tenue aux chocs 30 g (18 ms)

Temperature range Température d’utilisation -30°C…+ 130°C

Isolation class Classe d’isolation B       IEC 34-1

Protection Degré de protection IP 54   IEC 34-5

Climatic protection Protection climatique IEC 68, 1,  Ca

Weight Masse 2,8 kg

M O D U L E
D.C. Tachogenerator / Dynamo tachymétrique



General Characteristics

• Robust DC Tachogenerator module, 
severe applications

• More compact solution than other 
classical combinations

• High signal’s accuracy
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O Principales Caractéristiques

• Module Dynamo Tachymétrique Robuste pour 
applications sévères,  

• Solution plus compacte qu’une combinaison classique
• Optimisation de la précision du signal

Z.I Fontaine de Jouvence - 3, rue Joly de Bammeville - F- 91462 Marcoussis Cedex
Tel. : +33 (0) 1 69 80 67 04 Fax : + 33 (0) 1 69 80 67 08     www.radio-energie.fr

RCO 444 R 1 C B X,XX XX

Type

Robust version /
Modèle renforcé

C = Temperature compensation /
Compensation en température Voltage gradient / Constante de vitesse 

0,06 V/min-1 (Standard)
0,02 V/min-1 (Standard)
0,05 V/min-1 (Standard)
X,XX = other / autre

1 = Number of commutators /
Nombre de collecteurs

B = Flange mounted / RE.O
Fixation par bride

Grade brushes / Qualité des balais 
EG = electrographite / électrographite (standard)
CA = Silver-graphite / Carbo-argent

E.M.F. No-load voltage Max.speed Armature Resistance Max. thermal load
F.E.M. Tension Vitesse max Résistance de l’induit Courant max. thermique

[mV/min-1] [V/min-1] [min-1] [Ω] [A]

20 0,02 12000 12 0,55
50 0,05 12000 70 0,22
60 0,06 10000 100 0,18
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